NG SA 
UKE Yayan 


Suratu Muhammad 


5 A pa y A 5 ge 
PAA A O PANTAT AI v >r 27 PULL EI 2 
Sa Q) BA Aa Saka ye IS IS Gl 
dan orang- amal perbu- (Alloh) Alloh jalan dari dan mereka meng- mereka orang-2 
orang yang 1 atan mereka sesatkan halang-halangi kafir yang 
Alladzina kafaru washaddu 'an sabilil lāhi adhalla a'malahum (1) Walladzina 
95 GA ve Ld Pa PIN N y A10 PA 
.. - v . 
i i y 2 d dp G EI gaad ie gal 
dari hak/ dania/ Muham-  atas/ ditu- terhadap dan mereka kebajikan/ dan mereka mereka 
benar itu mad kepada runkan apa yang beriman saleh beramal beriman 


āmanū wa'amilush shalihati wa-āmanū bima nuzzila `alā muhammadiw wahuwal ħaqqu mir 


| ae AN ag AN EN AG DAR 2527 A Esz 
. 4 4 sit 

B) A LAI oy S3 D ? ce a me 2 

mereka orang-2 bahwa se- demi- keadaan dan (Alloh) kesalahan-2 dari meng- Tuhan 
kafir yang sungguhnya kianlah 2 mereka memperbaiki mereka mereka hapus mereka 


rabbihim kaffara “anhum sayyi-atihim wa-ashlaha balahum (2) Dzalika bi-annal ladzina kafarut 


>r KN P vs 3 Ge PPA Pad 
ya DS na MAN DI JG Ia 
W dari hak/ 
mereka benar 


mereka 
mengikuti 


demiki- 
anlah 


mereka mereka orang-2 dan yang 
mengikuti beriman yang sungguh batil 
taba`ul bāthila wa-annal ladzīna āmanut taba`ul ħaqqa mir rabbihim kadzālika yadhribul 


menjadikan/ 
membuat 


nm 5 PA z 
JA a y Dora s2 Pan As, KA 2 a477 5 a 
- - | AO m 2. Q7 a sia (r) a N | 
se- batang maka pukullah/ mereka orang-2 kalian maka perumpama- bagi Alloh 
hingga leher pancunglah kafir yang bertemu apabilaia 3 an mereka manusia 


lahu linnasi amtsalahum (3) Fa-idza lagitumul ladzina kafarū fadharbar rigabi hatta 


a r er LA AIL DARA TA 
Is C GG GE LIS AA TI 
ikatan/ maka 
keraskan 


> y —, 1 
sa. ALT PLN S17 
CH g s l Uh 
perang mele- se- te- dana- sesudah anu- maka 


takkan hingga busan dapun itu gerah adapun tawanan 
idza ats-khantumūhum fasyuddul watsāqa fa-immā mannam ba`du wa-immā fida-an hatta tadha'al ħarbu 


kalian menga- apa- 
lahkan mereka bila 


A 
Pe y — Pa — 


A Ha Tan Ae “aa r $ PPRA 
2 » . .> 
sebagian Dia hendak tetapi Haa Dia tidak (oleh) meng- dan demikian  bebannya/ 
kalian menguji mereka menolong Alloh  hendaki jika senjata 
auzaraha dzalik walau yasya-ul lāhu lantashara minhum walakil liyabluwa ba' dhakum 
22 T A Pn y 2A $ P & 
Kana r. .2 » Ya v Dr >. a? CA 0.2. 
2 © A dá Ia Jam GI b Uang 
Dia iz memberi amal perbu- Dia meng- maka Alloh jalan pada mereka dan orang- dengan 
petunjuk mereka 4  atan mereka hilangkan tidak gugur orangyang sebagian 
biba'dh walladzina gutilu fi sabilil lāhi falay yudhilla a'malahum (4) Sayahdihim 


E ENA API 

? a 
keadaan dan Dia akan 
memperbaiki 


“15 1 10 AA ESZA 
Qie aL are V9 
telah Dia 


kenalkannya 
Wa yudkhiluhumul jannata `arrafahā lahum (6) 


Sah GU | 69 4 


orang-2 
yang 6 
wayushlihu balahum (5) 


AN 

Q) 

NAY 
dan Dia akan me- 


masukkan mereka 5 


Yā-ayyuhal ladzīna 


wahai kepada 


mereka 


surga 
mereka 


3 SN, | al ana Lela £ LN D | Ka A Pd 
19 Kala J9 n] yan A lna ol lga 

mereka dan orang- telapak kaki/ dan Diaakan Dia akan me- Alloh kalian jika mereka 

kafir orang yang 7 kedudukan kalian meneguhkan nolong kalian menolong beriman 


3manu in tanshurul lāha yanshurkum wayutsabbit agdamakum (7) Walladzina kafaru 


MUAAMMAD 
(Muhammad) 
Surah ke-47 

38 Ayat. Madaniyyah 


Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 


1. Orang-orang yang kafir dan menghalangi 
(manusia) dari jalan Alloh, maka Alloh sesatkan 
amal perbuatan mereka. 

2. Dan orang-orang yang beriman dan beramal 
saleh serta beriman terhadap apa yang diturunkan 
kepada Muhammad (yakni Al Quran) dan Al Quran 
itu benar dari Tuhan mereka, Alloh menghapuskan 
kesalahan-kesalahan mereka dan memperbaiki 
keadaan mereka. 

3. Demikianlah, bahwa sesungguhnya orang- 
orang yang kafir mengikuti yang batil (atau tidak 
benar) dan sungguh orang-orang yang beriman 
mengikuti yang benar dari Tuhan mereka. 
Demikianlah Alloh membuat perumpamaan 
mereka (orang-orang yang kafir) bagi manusia. 

4. Maka apabila kamu bertemu dengan orang- 
orang kafir (di medan perang) maka pancunglah 
batang leher (mereka). Sehingga apabila kamu 
mengalahkan mereka, maka tawanlah mereka dan 
sesudah itu kamu boleh membebaskan mereka 
atau menerima tebusan sampai perang berakhir. 
Demikianlah, jika Alloh menghendaki, Alloh tidak 
menolong mereka tetapi Alloh hendak menguji 
sebagian kamu dengan sebagian yang lain. Dan 
orang-orang yang gugur pada jalan Alloh, maka 
Alloh tidak menghilangkan amal perbuatan 
mereka. 

5. Alloh akan memberi petunjuk kepada mereka 


dan akan memperbaiki keadaan mereka, 
6. dan memasukkan mereka ke dalam surga yang 
telah diperkenalkan-Nya kepada mereka. 


kamu 
akan 


7. Hai orang-orang yang beriman, jika 
menolong (agama) Alloh, niscaya Dia 
menolongmu dan meneguhkan kedudukanmu. 

8. Dan orang-orang yang kafir, maka 
kesengsaraan bagi mereka dan Alloh menyesatkan 
amal perbuatan mereka. 


9. Yang demikian itu karena sesungguhnya 
mereka benci kepada apa yang diturunkan Alloh 
(yakni Al Quran), lalu Alloh menghapus amal 
pekerjaan mereka. 

10. & Maka apakah mereka tidak berjalan di 
muka bumi, lalu mereka perhatikan bagaimana 
kesudahan orang-orang yang sebelum mereka, 
Alloh menghancurkan mereka dan bagi orang- 
orang kafir (akan menerima akibat-akibat) seperti 
itu. 

11. Yang demikian itu karena sesungguhnya Alloh 
adalah Pelindung orang-orang yang beriman, dan 
sesungguhnya orang-orang yang kafir itu tidak ada 
pelindung bagi mereka. 

12. Sungguh Alloh memasukkan orang-orang yang 
beriman dan berbuat kebajikan ke dalam surga 
yang mengalir di bawahnya sungai-sungai. Dan 
orang-orang yang kafir bersenang-senang dan 
makan sebagaimana binatang makan (di dunia). 
Dan neraka adalah tempat tinggal bagi mereka (di 
akhirat). 

13. Dan berapa banyak dari negeri-negeri yang 
(penduduk) negeri itu lebih kuat dari pada 
(penduduk) negerimu yang telah mengusirmu itu 
(hai Muhammad). Kami telah membinasakan 
mereka, maka tidak ada seorang penolongpun bagi 
mereka. 

14. Maka apakah orang yang berpegang pada 
keterangan nyata (yang datang) dari Tuhannya 
sama seperti orang yang (setan) menjadikan dia 
memandang baik amal perbuatannya yang jahat 
itu, dan mereka mengikuti hawa nafsu mereka? 
15. (Apakah sama) perumpamaan surga yang 
dijanjikan (Alloh) kepada orang-orang yang 
bertakwa, dimana di dalam surga itu ada sungai- 
sungai dari air yang tidak berubah (rasa dan 
baunya), dan sungai-sungai dari air susu yang tidak 
anggur 
(atau khamar) yang lezat rasanya bagi yang 
meminumnya dan sungai-sungai dari madu yang 
murni: dan mereka memperoleh di dalam surga itu 
segala macam buah-buahan dan ampunan dari 
Tuhan mereka, (samakah mereka seperti) orang 
yang kekal dalam neraka dan mereka diberi 
minuman air yang mendidih sehingga usus mereka 
terpotong-potong? 


berubah rasanya, dan sungai-sungai dari 


271 
Luas 


maka ke- 


Al JA E AS 


Alloh 


AN CR) 8 22l wai >a 
PEOR 

O ALA Jols 

menu- apa mereka karena sesung- demiki- dan Dia me- bagi 
runkan yang guhnya mereka nyesatkan 


fata`sal lahum wa-adhalla a`mālahum (8) Dzālika bi-annahum karihū ma anzalal lāhu 


22 AIA >? . 2A, 7 A AN A Peran 
SS YK Mg hy AG AA SS 
bagai- lalu mereka i 


mana memperhatikan 
fa-ahbatha a'malahum (9) 


amal perbu- 


benci an itu 8 atan mereka mereka sengsaraan 


maka Dia 
menghapus 


muka di 
bumi 


mereka apakah 
berjalan maka tidak 9 
Afalam yasiru fil ardhi fayanzhuru kaifa 


amal peker- 
jaan mereka 


AN Po and P > y o P 22s ü >r 2, i Asr A 
2 W » - 2 2, a 
G) Q A ? SSi) a 
& täl a P H3 A Ral ac K 
sepertinya/ dan A E Alloh menghan- sebelum dari orang-2  akibat/ ada- 
10 seperti itu orang kafir mereka curkan mereka yang kesudahan lah 


kana `āqibatul ladzina min qablihim dammaral lāhu 'alaihim walilkafirina amtsaluha (10) 


WA KN un Us d GA o á 
. s . $ . 

Sp ken dy Oya oly ll o Ja oy V5 
bagi pelin- tidak orang-orang dansesung- mereka orang-2 pelin- Alloh karenase- demi- 

11 mereka dung ada yang kafir guhnya beriman yang dung sungguhnya kian itu 


Dzalika bi-annal lāha maulal ladzina amani wa-annal kafirina lā maula lahum (11) 


5 > 7 ya wis A rr KA -> 3 A2. s 
y gÉ a sal Iles kal al den al ol 
dari mengalir surga kebajikan/ dan mereka mereka orang-2 Dia me- Alloh sung- 
saleh berbuat beriman yang masukkan guh 
Innal lāha yudkhilul ladzina amani wa`amilush shalihati jannātin tajri min 
Si Ke E AA RE GI, 5 pe Ang 
O ee 
SAN 3 amar Ig 5 
binatang me- seba- dan mere- mereka ber- mereka dan orang-2 sungai- bawah- 
makan gaimana ka makan senang-2 kafir yang sungai nya 
tahtihal anhār walladzina kafarū yatamatta Una waya“kulūna kamā ta“kulul an`āmu 
MAI s» 254 Ta p a? >w A CD wat au 
WA a a {aO 
Aa a 1 l a AP ya IS A 4 27D 
negeri dari keku- lebih/ ia/ne- negeri- dari dan berapa bagi tempat dan api/ 
kamu atan sangat geriitu negeri banyak 12 mereka tinggal neraka 


wannāru matswal lahum (12) Waka-ayyim min qaryatin hiya asyaddu quwwatam min qaryatikal 


REZA Ea K » LL -4 P P Ta 
: K 8 RY ; 
sek de o6 HA o seb S6 
keterangan atas ada- apakah ma- bagi seorang maka Kami binasa- 


yang nyata lahia ka orang 13 mereka penolong tidakada kan mereka 
lati akhrajatka ahlaknāhum falā nashiralahum (13) Afaman kana 'ala bayyinatim 


CTA orrs - 3 
LA Gl 
— 
mengeluarkan/ yang 
mengusir kamu 


ora Ae Ig wA “4 Pi 
aa | SA Aal Aw ara č 3 > w 2 w 
zd Ya OF: e a a, N OD S A 
surga perum- hawa nafsu dan mereka amal per- a bagi- dijadikan me- seperti Tuhan- dari 
pamaan 14 mereka mengikuti buatannya buruk nya mandang baik orang nya 


mir rabbihi kaman zuyyina lahu sū-u 'amalihi wattaba`ū ahwa-ahum (14) Matsalul jannatil 


3 Aka EE. 
D Te iya KK POS Xx vj RA D S 

tidak air dari dan “bas tidak air dari sungai- dida- orang-orang dijan- yang 
susu sungai-2 rubah sungai lamnya yang bertakwa jikan 


lati wu'idal muttagun fiha anharum mim ma-in ghairi asiniw wa-anharum mil labanil lam 


ög Tt y Parte Fd < Z, 
2 3 LA D72 A asi - 2 w BN TSA? ower 
4 
jernih/ madu dari dan bagi yang lezat khamar dari dan rasanya berubah 
bening sungai-2 meminum sungai-2 


yataghayyar tha`muhū wa-anharum min khamril ladz-dzatil lisy-syaribina wa-anhārum min 'asalim mushaffa 


7% vg yE Si 
Da & 
LA 
aa da- kekal ia seperti Tuhan dari dan am- buah- se- dari ia dan bagi 
lam orang mereka punan buahan gala lamnya mereka 


walahum fihā min kullits tsamarāti wamaghfiratum mir rabbihim kaman huwa khālidun fin nāri 


TAK aL 2G 2x0 y7 AAI 
i AS a u OA TA 
Ca) SA Oo mo Ng AA das Ka an yng 
kepada dia men- orang dan di anta- isi perut/ maka ter- men- air dan mereka 
kamu dengarkan yang ra mereka 15 usus mereka  potong-2 didih diberi minum 


wasuqū ma-an hamiman fagath-tha'a am'a-ahum (15) Waminhum may yastami 'u ilaika 


5 La AS 12 > DA a TU 
Ul JG SL MA A RAY 13 je OA Va l ea 
kemarin/ ia apakah ilmupe- mereka kepada mereka sisi dari mereka apa- se- 

tadi katakan yang ngetahuan diberi orang-2 yang berkata kamu keluar bila hingga 
hatta idza kharaju min 'indika gali lilladzina utul 'ilma madza gala anifa 

Pen po AN A s? 21x 3G P A 

P PAR IUI sb S3, 
dan orang- hawa naf- dan mereka hati atas Alloh menutup/ me- orang-2 mere- 
orang yang 16 su mereka mengikuti mereka ngunci mati yang ka itu 


ula-ikal ladzina thaba'al lāhu 'ala qulūbihim wattaba'u ahwa-ahum (16) Walladzinah 


- 


- Dok AN 24 pa We 2A Daud srr 2> 
GE dé O Kom K3 sik G GE 


ke- mereka maka apa- ketakwaan dan Dia mem- petunjuk Dia menam- mereka menda- 

cuali menunggu-2 kah/tidaklah 17 mereka beri mereka bah mereka pat petunjuk 
tadau zadahum hudaw wa-ātāhum tagwahum (17) Fahal yanzhurūna illas 

Pd DA D T Ayo, — Ph (a sg 2A EA Pa 

. “Is 1 - a. la . 
ee LA Isl eè òb kbl il A JA da mb ol ac 

Cad s ar 

ia datang ke- apa- bagi maka ba- syarat-syarat/ telah maka tiba- ia datang ke- bah- hari 
pada mereka bila mereka gaimana tanda-tandanya datang sungguh tiba pada mereka wa kiamat 


sa'ata an ta`tiyahum baghtah faqad ja-a asyrathuha fa-annā lahum idzā ja-at-hum 


B3 eA WN a Ac HS 


a ” 
bagi dan mohon- Alloh ke- Tuhan tidak bahwa se- bahwa- peringatan 
dosamu lah ampun cuali ada sungguhnya sanya 18 mereka 


dzikrāhum (18) Fa'lam annahu Ia ilaha illal Iahu wastaghfir lidzambika 


O K 1200 A Sah AL or A 


dan tempat 
19 tinggal kalian 


E y zA <2 zat - 
Cal, Ola o 
tempat ber- menge- dan dan orang-orang 
pindah kalian tahui Alloh perempuan beriman 
walilmu'minina walmufminat wallahu ya'lamu mutagallabakum wamatswakum (19) 


dan bagi orang- 
orang mukmin 


BAS ARA KIA AAA GA PN 3 2 a 
ò Al 3 ô 3 Y3 A A| 
D5 aai 2 2? Vy 2 IA Ja 
suatu diturun- maka suatu ditu- mengapa mereka orang-orang dan ber- 
surah kan apabila surah runkan tidak beriman yang kata 
Wayagulul ladzina Amana laula nuzzilat surah fa-idza unzilat suratum 
- 
8-4 A a BA TT i ZA Va “3 Et 
D2 m v. 2 ar o2 r "7 229 
penyakit hati dida- orang-orang kamu perang di da- dan dise- jelas mak- 
mereka lam yang lihat lamnya butkan sudnya 


muhkamatuw wadzukira fihal qitalu ra-aital ladzīna fi qulūbihim maradhuy 


1 PER A Pa 


T> 1. NA & 27 Pa 1. 2-7 KA A 225 
xl Gb Si Ha de igin AN oo 
2 7 


bagi maka le- kematian dari atasnya pingsan panda- kepada 
mereka bih utama ngan kamu 


yanzhurūna ilaika nazharal maghsyiyyi `alaihi minal maut fa-aula lahum 


mandang 


p As K äs 012 ak IRA A Bog A 
a o i oe bb Ya Js ái 


Alloh mereka maka urusan/ menjadi maka yang dan per- ketaatan 
benar jika perintah ketetapan apabila baik kataan 20 
(20) Tha'atuw waqaulum ma'ruf fa-idza `azamal amru falau shadagul lāha 
He 24 21 sa Go T E E 2-2 C9 Trat (aa 2 SA 
biei ol aly ad ae Je Wa le o 
kalian membu- bah- kalian jika boleh jadi/se- maka bagi lebih tentu 
at kerusakan wa berkuasa kiranya kalian apakah 21 mereka baik adalah 


lakāna khairal lahum (21) Fahal 'asaitum in tawallaitum an tufsidu 


mereka me- 


16. Dan di antara mereka ada orang yang 
mendengarkan perkataanmu (Muhammad), tetapi 
apabila mereka telah keluar dari sisimu, mereka 
berkata kepada orang-orang yang telah diberi ilmu 
pengetahuan (yakni sahabat-sahabat Nabi 
Muhammad): "Apakah yang ia (Muhammad) 
katakan tadi?" Mereka itulah orang-orang yang 
Alloh kunci mati hati mereka dan mereka 
mengikuti hawa nafsunya. 

17. Dan orang-orang yang mendapat petunjuk, 
Alloh menambah mereka petunjuk lagi dan 
memberi mereka ketakwaannya. 

18. Maka tidaklah yang mereka tunggu-tunggu 
melainkan hari kiamat, bahwa hari kiamat itu 
datang kepada mereka dengan tiba-tiba, karena 
sesungguhnya telah datang tanda-tandanya. Maka 
bagaimana perihal mereka apabila peringatan 
(untuk) mereka itu (yakni hari kiamat) datang 
kepada mereka? 

19. Maka ketahuilah, bahwa sesungguhnya tidak 
ada tuhan kecuali Alloh, dan mohonlah ampunan 
bagi dosamu dan bagi (dosa) orang-orang laki-laki 
mukmin, serta bagi (dosa) orang-orang perempuan 
mukmin. Dan Alloh mengetahui tempat berpindah 
kamu dan tempat tinggal kamu. 

20. Dan orang-orang yang beriman berkata: 
"Mengapa tidak diturunkan suatu surah (tentang 
perang)?" Maka apabila diturunkan suatu surat 
yang jelas maksudnya dan disebutkan di dalamnya 
(perintah) perang, kamu lihat orang-orang yang di 
dalam hati mereka ada penyakit, mereka 
memandang kepada kamu dengan pandangan 
mau pingsan (terbayang) atasnya kematian, maka 
(kematian itu) lebih utama bagi mereka. 

21. Taatlah (kepada Alloh) dan ucapkanlah 
perkataan yang baik. Maka apabila perintah 
(perang) menjadi ketetapan. Maka jika mereka 


benar (imannya terhadap) Alloh, tentu (perang itu) 
adalah lebih baik bagi mereka. 

22. Maka boleh jadi jika kamu berkuasa, kamu 
akan membuat kerusakan di muka bumi dan kamu 
memutuskan hubungan keluarga? 


23. Mereka itulah orang-orang yang dikutuk Alloh 
dan ditulikan-Nya telinga mereka, dan dibutakan- 
Nya penglihatan mereka. 

24. Maka apakah mereka tidak memperhatikan Al 
Quran atau atas hati kuncinya? 

25. Sesungguhnya orang-orang yang kembali ke 
belakang (atau kepada kekafiran) sesudah petunjuk 
itu jelas bagi mereka, setan menggoda mereka 
dan memanjangkan angan-angan mereka. 

26. Yang demikian itu karena sesungguhnya 
mereka (orang-orang munafik) itu berkata kepada 
orang-orang yang benci kepada Al Quran yang 
diturunkan Alloh : "kami akan mematuhi kamu 
dalam sebagian urusan", sedang Alloh mengetahui 
rahasia mereka (orang-orang munafik itu). 

27. Maka bagaimana apabila malaikat 
mewafatkan mereka seraya memukul muka dan 
punggung mereka? 

28. Yang demikian itu adalah karena sesungguhnya 
mereka mengikuti apa yang menimbulkan 
kemurkaan Alloh dan mereka benci keridaan-Nya, 
oleh sebab itu Alloh menghapus (pahala) amal 
perbuatan mereka. 

29. Atau apakah orang-orang yang dalam hati 
mereka ada penyakit mengira bahwa Alloh tidak 
akan menampakkan kedengkian mereka? 

30. Dan jika Kami menghendaki, sungguh Kami 
perlihatkan mereka kepadamu sehingga kamu 
dapat mengenal mereka dengan tanda-tanda 
mereka. Dan sungguh kamu mengenal mereka 
dalam tata bahasa perkataan. Dan Alloh 
mengetahui perbuatan kamu. 

31. Dan sungguh Kami akan menguji 
sehingga Kami mengetahui orang-orang yang 


kamu 


berjihad dan bersabar di antara kamu, dan Kami 
akan menguji hal ihwal kamu. 


` sek 2, 3 HA AN A Papa Za PA 2 
A” AA . 2. Ñ (se) Èr 3 3A A .2 . 
n 5 
(pada) mengutuk orang-2 mere- hubungan dan kalian muka di 
Alloh mereka yang ka itu 22 keluarga memutuskan bumi 
fil ardhi watuqath-thi`ñ arhamakum (22) Ula-ikal ladzina la`anahumul lāhu 
y > A Pa Ki - Aar SA e 
— a Pa (el aah ala > 27 PAD AN 
D D Dal SS Aol 
Al-Quran mereka mem- apakah ma- P dan mem- lalu Dia tuli- 
perhatikan ka tidak 23 mereka butakan kan mereka 
fa-ashammahum wa-a'ma abshārahum (23) Afalā yatadabbarūnal qur-ana 
Aae oR z A s z AN ZR AA 3A yo Na 
a a - . ya .. - 
SAI de LAI SN ol s) Wua o de al 
4 # 
belakang atas mereka orang-orang sesung- kuncinya hati atas atau 
mereka kembali yang guhnya 24 


Innal ladzinar taddiu 'ala adbarihim 


EE Hi Ca 


am 'ala gulubin agfaluha (24) 


Pls 


& 


5 & 


dan meman- bagi membujuk/ setan petunjuk bagi menjadi apa sesu- dari 
jangkan angan-2 mereka menggoda mereka jelas yang dah 
mim ba'di ma tabayyana lahumul hudasy syaithanu sawwala lahum wa-amla 
D A PA Aa 2537 AN © SA 
DS 3 GM GG KR DPA 
menu- apa mereka kepada orang- mereka karena sesung- demiki- bagi 
runkan yang benci orang yang berkata guhnya mereka an itu 25 mereka 
lahum (25) Dzalika bi-annahum gali lilladzina karihu mā nazzalal 
PA Pena a> - TP . 3 2A A> A bia ad 
PIA A9 AW Al Sa g EL a 
rahasia menge- dan urusan/ seba- da- kami akan me- Alloh 
mereka tahui Alloh perkara gian lam matuhi kalian 


lahu sanuthi'ukum fi ba' dhil amr wallahu ya'lamu israirahum 


PA OA jg RA KA TA paru £ LG DN 
MAA ea £ 2 S 
muka mereka malaikat mewafatkan apa- maka ba- 
mereka memukul mereka bila gaimana 26 


(26) Fakaifa idzā tawaffat-humul mala-ikatu yadhribūna wujūhahum 


N Para - - 5 gr ` ARN - 
Pa Cc. - PALI AAY “WN 2 8A a 
- YA . 
Alloh menjadikan apa mereka karena sesung- demi- dan pung- 
kemurkaan yang mengikuti guhnya mereka kian itu 27 gung mereka 


wa adbarahum (27) Dzalika bi-annahumut taba`ū ma askhathal lāha 


z AEN Eak or A K3 An - 
mengira atau- amal perbu- maka (Alloh) bei dan mereka 
kah 28 atan mereka menghapus benci 
wakarihu ridhwanahiu fa-ahbatha a'malahum (28) Am hasibal 
aa 2817 an Pa 23 -7 >% 6 CG. A P > £ 
KA a A JA PA BS GA 
kedengki- Alloh  mengeluarkan/ tidak bah- penyakit hati da- orang-orang 
29 an mereka menampakkan akan wa mereka lam yang 


ladzina fi gulubihim maradhun al lay yukhrijal lāhu adh-ghanahum (29) 


2% san Lan 8,4 Y » 22? D NY Pr st. 
. 2G 53 
3 AAN, An HA pres Us 5, 
da- dan sungguh kalian dengan tanda- maka sungguh kali- sungguh Kami perli- Kami meng- dan 
lam mengenal mereka tanda mereka an kenal mereka hatkan mereka padamu hendaki jika 


Walau nasya-u la-arainakahum fala'araftahum bisimahum walata'rifannahum fi 


AS p KK, © A 2 To 


Kami me- dan sungguh Kami 
ngetahui ia akan menguji kalian 30 
lahnil gaul wallahu ya'lamu a'malakum (30) Walanabluwannakum hatta na" lamal 


a YA A 


amal / menge- dan perka- 
perbuatan kalian tahui Alloh taan 


TN /tata 
bahasa 


ki z AN 8. OA Yos Yur srz 1> 
Sa á KE TS a KE Gii 


orang-2 sesung- beritahu/ hal dan Kamia- dan orang-orang di antara orang-orang yang 
yang guhnya 31 ihwal kalian kan menguji yang bersabar kalian berjihad/berjuang 
mujahidina minkum wash-shabirina wanabluwa akhbarakum (31) Innal ladzina 
lir c EDA èz as S | ŻE, A > r >r i nd (rx 
M Aw Ga dydi Es dh da oœ hdo Ia 
menjadi apa se- dari rasul dan mereka Alloh jalan dari dan mereka mereka 
jelas yang sudah menentang menghalangi kafir 


kafarū wa-shaddūŭ 'an sabilil lāhi wasyaggur rasūla mim ba'di mā tabayyana 


> l>? > 2 bus v 4 5 
aa Eng C D 


— —- - 
amal perbuatan 
32 mereka 


24 VI 2 1 
5 SI A 
dan (Alloh) akan sesuatu/ (pada) mereka mem- tidak 


menghapuskan sedikit pun Alloh beri mudarat dapat 
lahumul huda lay yadhurrul lāha syai-aw wasayuhbithu a`mālahum (32) 


Ie HP Aa A gA 


petunjuk bagi 
mereka 


5i CC 


kalian me- dan (pada) dantaatlah (pada) taatlah mereka orang- wahai 
rusakkan jangan rasul kalian Alloh kalian beriman orang yang 
Ya-ayyuhal ladzina amanu athi'ul lāha wa-athi' ur rasila wala tubthilu 
PA 52 3 2 £ 2r >A, Ar 3 12.4 T AN KI 
Ga yaa IS GS NI PA 
mereka kemu- Alloh jalan dari dan mereka mereka orang-2 sesung- amal perbu- 
mati dian menghalangi kafir yang guhnya 33 atan kalian 


a'malakum (33) Innal ladzina kafaru washaddu 'an sabilil lāhi tsumma mati 


SA 
- „e IELA 2A 1 Pd oat Pi 2 Dr >K A s32 
A Pe 2 7 (15) 1 ..» >|. . 
damai ke- dan kalian me- kalian maka bagi Alloh akan mem- maka dalamkea- dan 


pada nyeru/minta lemah jangan 34 mereka beriampun tidak daan kafir mereka 


wahum kuffarun falay yaghfiral lāhu lahum (34) Fala tahinū watad'u ilas salmi 


aa O A NA PARA > aoz ah äs TN adi- 
s | C > . > . An 

- Ng ke os Ng Oo AS 019 
sungguh amal perbu- Dia akan me- dan beserta dan di atas dan 
hanyalah 35 atan kalian ngurangi kalian tidak kalian Alloh kalian 


wa-antumul a'launa wallahu ma'akum walay yatirakum a'malakum (35) Innamal 


A La £ za (4577 (2 22 2 K ägor 84 GAH A di 
SA ND aan, S Os 3 Cd LAI aya 
pahala Dia akan mem - dan kalian kalian dan dansenda- perma- dunia kehi- 
kalian beri pada kalian bertakwa beriman jika gurau inan dupan 


hayatud dunya la'ibuw walahw wa-in tu'mini wa tattagu yu'tikum ujurakum 


>A AL na Maa > | SD >24 KA Aan Í; 
— PESC] la £ 2 s 

- - 9- hd 19A - D 

lalu Dia men- Dia memintanya jika harta-harta Dia meminta dan 

desak kalian kepada kalian 36 kalian kepada kalian tidak 


wala yas-alkum amwalakum (36) ly yas-alkumiha fayuhfikum 


a LK AN PAN > 247 Araz 


2r | 
STE 


kalian diseru/ mereka /orang- ingatlah kedengkian/ dan Dia mengeluar- kalian 
diajak orang ini kalian 37 kebencian kalian kan /menampakkan akan kikir 
tabkhalū wayukhrij adh-ghanakum (37) Ha-antum ha-ula-i tud`auna 
Ion zer A zT ae 2 9 2r a AA 
da3 Hay Jaa Ga a d ja Gg Ia 
kikir dan ba- ia orang maka di antara Alloh jalan pada untuk kalian 
rang siapa kikir yang kalian menafkahkan 
litunfigu fi sabilil Iahi faminkum may yabkhal wamay yabkhal 
Da IP LAI ABE AL Abe È 28 ar Ace A 
dan fakir /berke- dan/sedang- Maha- dan dirinya atas ia maka sesung- 
jika perluan kan kalian kaya Alloh kikir guhnya hanyalah 


fa-innama yabkhalu 'an nafsih wallahul ghaniyyu wa-antumul fugara" wa-in 


32. Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
menghalangi (manusia) dari jalan Alloh serta 
mereka menentang Rasul sesudah Al Quran 
menjadi jelas bagi mereka (sebagai) petunjuk, 
mereka tidak akan dapat memberi mudarat kepada 
Alloh sedikitpun. Dan Alloh akan menghapuskan 
(pahala) amal perbuatan mereka. 

33. (2 Hai orang-orang yang beriman, taatlah 
kamu kepada Alloh dan Rasul, dan janganlah 
kamu merusakkan (pahala) amal perbuatan kamu. 
34. Sesungguhnya orang-orang yang kafir dan 
mereka menghalangi (manusia) dari jalan Alloh, 
kemudian mereka mati dalam keadaan kafir, maka 
Alloh tidak akan memberi ampun bagi mereka. 

35. Maka janganlah kamu lemah dan minta 
damai, padahal kamulah yang di atas dan Alloh 
pun bersamamu, dan Dia tidak akan mengurangi 
(pahala) amal perbuatan kamu. 

36. Sungguh kehidupan dunia hanyalah permainan 
dan senda gurau. Dan jika kamu beriman dan 


bertakwa, Alloh akan memberikan kepadamu 
pahalamu dan Dia tidak meminta kepadamu harta- 
hartamu. 

37. Jika Dia meminta hartamu kepadamu, lalu 
mendesak kamu, niscaya kamu akan kikir dan Dia 
akan menampakkan kedengkianmu. 


38. Ingatlah, kamu ini orang-orang yang diajak 
untuk menginfakkan (hartamu) pada jalan Alloh. 
Maka di antara kamu ada orang yang kikir, dan 
barang siapa yang kikir maka sesungguhnya dia 
hanyalah kikir terhadap dirinya sendiri. Dan Alloh 
Mahakaya sedangkan kamu “fakir (atau 
berkeperluan); dan jika kamu berpaling (dari Al 
Quran) niscaya Dia akan mengganti (kamu) dengan 
kaum yang lain; kemudian tidaklah mereka seperti 
kamu. 


AN sA AO A - GA NX 27 
(Ya) Us! EK Y 5 Sx lp 
NP - 
seperti adalah tidak kemu- selain kaum 
38 kalian mereka dian kalian 


tatawallau yastabdil qauman ghairakum tsumma Ia yakunu amtsalakum (38) 


Dia 
mengganti 


kalian 
berpaling 


